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Inspiriert von den stilprägenden Epochen des  
Designs, vereint die Serie 350 subtile Raffinesse 
mit luxuriöser Linienführung  – eine harmonische  
Komposition aus traditionellen Designelementen 
und modernem Purismus, geprägt von präziser 
Handwerkskunst und edlen  Materialien. Das Er-
gebnis: eine Vintage-Kollektion, die sich perfekt in 
 exklusive Interieurs einfügt – sei es in luxuriösen  
Boutique-Hotels, stilvollen Residenzen oder durch-
dacht gestalteten Privatbädern.

Inspired by the defining epochs of  design, the  
350 series combines subtle sophisti cation 
with a   luxurious sense of form – a harmonious  
composition of traditional design elements and 
 modern  purism, shaped by precise craftsmans-
hip and  exquisite  materials. The result: a vintage  
collection that  integrates seamlessly into exclusi-
ve interiors –  whether in luxurious boutique hotels,  
refined residences, or thoughtfully designed private 
bathrooms.

THE NEW VINTAGE
AESTHETIC
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350 1010 BC Waschtisch Armatur | Washbasin faucet

Diese Oberfläche entfaltet eine neue Dimension von 
Ausdruck und Tiefe. Die sanft gebürstete Struktur 
fängt das Licht auf subtile Weise ein und verleiht 
dem Design eine weiche, aber markante Präsenz. In  
Verbindung mit klarer Formensprache erinnert die 
 Ästhetik an ikonische Designs und eine Ära, in der  
Material und handwerkliche Perfektion Luxus 
 definierten.

This finish reveals a new dimension of  expression 
and depth. The softly brushed texture subtly  captures 
light, lending the design a gentle yet  distinctive 
 presence. In combination with precise form, the 
 aesthetic recalls iconic designs and an era where 
material and masterful craftsmanship defined true 
luxury.

BRUSHED 
COPPER
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Die sanft gebürstete Oberfläche reflektiert das 
Licht mit subtiler Gleichmäßigkeit und verleiht dem 
massiven Messing eine weiche, edle Ausstrahlung. 
Brushed Gold unterstreicht das Vintage-Design mit 
dezenter Noblesse. Ein Farbton, der Beständigkeit 
vermittelt und die Wertigkeit des Materials betont.

The gently brushed surface reflects light with  subtle 
evenness, giving the solid brass a soft,  refined 
 appearance. Brushed Gold enhances the vintage 
 design with understated nobility – a tone that 
 conveys permanence and accentuates the material’s 
inherent value.

BRUSHED 
GOLD
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Die Serie 350 ist die Rückbesinnung auf ein Design, 
das nicht vergeht, sondern bleibt – voller   Charakter, 
voller Geschichte, voller zeitloser Schönheit. Ein 
 Design, das Räume prägt und deren architek tonische 
Sprache unterstreicht.

The 350 series is a return to a design that does not 
fade but endures—full of character, rich in history, 
and timeless in beauty. A design that shapes spaces 
and accentuates their architectural language.

HERITAGE
IN EVERY  
DROP
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Die Serie 550 ergänzt das edle Vintage-Design 
der Armaturen mit einer feinen Auswahl präzise  
gefertigter Accessoires. Jedes Element ist  
harmonisch auf die Formsprache der Kollektion  
abgestimmt und greift die gestalterische Klarheit 
und Material qualität der Serie 350 auf.

The 550 series complements the elegant vintage 
design of the accessoires with a finely curated  
selection of precisely crafted accessories. 
Each element is harmoniously aligned with the  
collection’s design language, reflecting the  
architectural clarity and  material quality of the 350  
series.

RAW 
DETAIL
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350 1010

AUSLADUNG
PROJECTION

130 mm Waschtisch-Einhebelmischer 
ohne Ablaufgarnitur, mit Keramikkartusche,  
mit Flexschläuchen ⅜"

MATERIAL Messing 
Brass

Single lever basin mixer 
without pop up waste, with ceramic cartridge,  
with flexible hoses ⅜"

WASCHTISCH
ARMATUR
WASHBASIN  
FAUCET

350 1010
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350

350 1010 BG
BRUSHED GOLD

545,90 €

350 1010 S
MATT BLACK

520,20 € 

350 1010
CHROME

381,10 €  

350

Waschtischzubehör ab Seite 62 | Washbasin accessoires starting on page 62

350 1010 BC
BRUSHED COPPER

545,90 €
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350 1000

AUSLADUNG
PROJECTION

130 mm Waschtisch-Einhebelmischer 
mit Ablaufgarnitur 1 ¼", mit Keramikkartusche,  
mit Flexschläuchen ⅜"

MATERIAL Messing 
Brass

Single lever basin mixer
with pop up waste 1 ¼", with ceramic cartridge,  
with flexible hoses ⅜"

WASCHTISCH
ARMATUR
WASHBASIN  
FAUCET
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350 1000 BG
BRUSHED GOLD

556,20 €

350 1000 S
MATT BLACK

530,50 €

350 1000
CHROME

386,30 €

350

Waschtischzubehör ab Seite 62 | Washbasin accessoires starting on page 62

350 1000 BC
BRUSHED COPPER

556,20 €



350 350

1716

350 1700
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350 1700

AUSLADUNG
PROJECTION

170 mm Waschtisch-Einhebelmischer
ohne Ablaufgarnitur, mit Keramikkartusche,  
mit Flexschläuchen ⅜"

MATERIAL Messing 
Brass

Single lever basin mixer
without pop up waste, with ceramic cartridge,  
with flexible hoses ⅜"

350 1700 BG
BRUSHED GOLD

793,10 €

350 1700 S
MATT BLACK

767,40 €

350 1700
CHROME

566,50 €

350 1700 BC
BRUSHED COPPER

793,10 € 

Waschtischzubehör ab Seite 62 | Washbasin accessoires starting on page 62
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350 2000

AUSLADUNG
PROJECTION

130 mm 3-Loch Waschtisch-Armatur
mit Ablaufgarnitur 1 ¼", mit 90° Keramikventilen,  
mit Verbindungsschläuchen zu den Seiten ventilen, 
 (Anschlussschläuche zu den Seitenventilen 
099 9232 separat bestellen)

MATERIAL Messing 
Brass

3-hole basin mixer 
with pop up waste 1 ¼“, with 90° ceramic head-
parts, with connecting hoses to the angle valves,  
(flex  hoses between deckvalve and angle valve 
099 9232 not included, order separately)

350 2000 BG
BRUSHED GOLD

927,00 €

350 2000 S
MATT BLACK

875,50 €

350 2000
CHROME

612,90 €

350 2000 BC
BRUSHED COPPER

927,00 € 

Anschlussschläuche zu den Seitenventilen, 400 mm

Flex hoses between deckvalve and angle valve, 400 mm

099 9232
77,30 €



350 350

2120

350 1854 3
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WASCHTISCH
ARMATUR
WASHBASIN  
FAUCET

350 1854 3

AUSLADUNG
PROJECTION

185 mm Waschtisch-Wand-Einhebelmischer 
 (Fertigmontageset) mit Keramikkartusche,  
(Einbaukörper 010 1800 3 separat bestellen)

MATERIAL Messing 
Brass

Wall mounted single lever basin mixer  
(Finish set) with ceramic cartridge,  
(concealed set 010 1800 3 order separately)

350 1854 3 BG
BRUSHED GOLD

607,70 €

350 1854 3 S
MATT BLACK

571,70 €

350 1854 3
CHROME

412,00 €  

350 1854 3 BC
BRUSHED COPPER

607,70 € 

010 1800 3
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Unterputz Einbaukörper ½“  
mit wasserdichtem Einbaukasten, mit 
 Keramikkartusche, mit Schallschutzmatte

Concealed set ½“  
with water-tight concealed box, with ceramic 
cartridge, with noise absorbing mat

010 1800 3
235,90 €

099 1826 Verlängerungsset 25 mm | Extension set 25 mm 81,40 €

099 1826 5 Verlängerungsset 50 mm | Extension set 50 mm 113,30 €



350 350
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350 2310
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WAND- 
AUSLAUF
WALL SPOUT

350 2310

AUSLADUNG
PROJECTION

220 mm Wand-Auslauf  
für Waschtisch oder Wanne

MATERIAL Messing 
Brass

Wall spout  
for basin or bathtub

350 2310 BG
BRUSHED GOLD

314,20 €

350 2310 S
MATT BLACK

303,90 €

350 2310
CHROME

216,30 €

350 2310 BC
BRUSHED COPPER

314,20 €



350 350
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350 1300
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BIDET 
ARMATUR
BIDET FAUCET

350 1300

AUSLADUNG
PROJECTION

132 mm Bidet-Einhebelmischer
mit Ablaufgarnitur 1 ¼", mit Flexschläuchen ⅜"

MATERIAL Messing 
Brass

Single lever bidet mixer
with pop up waste 1 ¼", with flexible hoses ⅜"

350 1300 BG
BRUSHED GOLD

607,70 €

350 1300 S
MATT BLACK

566,50 €

350 1300
CHROME

432,60 €

350 1300 BC
BRUSHED COPPER

607,70 € 

Waschtischzubehör ab Seite 62 | Washbasin accessoires starting on page 62
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350 1162

AUSLADUNG
PROJECTION

230 mm Freistehende Wannen-Armatur,  
mit Keramikkartusche, Umsteller,  
Handbrause und Kunststoffbrauseschlauch 
(Einbaukörper 020 1162 separat bestellen)

MATERIAL Messing 
Brass

Freestanding bath mixer,  
with ceramic cartridge, diverter,  
hand shower and plastic shower hose 
(concealed set 020 1162 order separately)

WANNEN 
ARMATUR
BATH MIXER

350 1162
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350 1162 BG
BRUSHED GOLD

3.285,70 €

350 1162 S
MATT BLACK

3.090,00 € 

350 1162
CHROME

2.266,00 €  

350

350 1162 BC
BRUSHED COPPER

3.285,70 € 

Einbaukörper ½"
nachträgliche Ausrichtung (horizontal) 
 möglich, mit Abdrückstopfen 

Concealed set ½"
horizontal adjustment possible,   
with pressure plug

34
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4

0,000 (FFB)

020 1162
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156

020 1162
345,10 €
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350 1100

AUSLADUNG
PROJECTION

205 mm Aufputz-Einhebelmischer ½" für Wanne
mit Keramikkartusche, mit Umsteller

MATERIAL Messing 
Brass

Exposed single lever mixer ½" for bathtub
with ceramic cartridge, with diverter

AUFPUTZ
ARMATUR
EXPOSED  
FAUCET
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350 1100 BG
BRUSHED GOLD

870,40 €

350 1100 S
MATT BLACK

844,60 €

350 1100
CHROME

592,30 €

350

350 1100 BC
BRUSHED COPPER

870,40 €
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350 1200

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

270 mm Aufputz-Einhebelmischer ½" für Dusche
mit Keramikkartusche

MATERIAL Messing 
Brass

Exposed single lever mixer ½" for shower
with ceramic cartridge
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350 1200 BG
BRUSHED GOLD

715,90 €

350 1200 S
MATT BLACK

690,10 €

350 1200
CHROME

494,40 €

350

350 1200 BC
BRUSHED COPPER

715,90 € 
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WANNENRAND 
ARMATUR
DECK MOUNTED 
BATH MIXER

350 2400

AUSLADUNG
PROJECTION

205 mm 4-Loch Wannenrand-Armatur, 
mit Umsteller und ausziehbarer Handbrause,  
mit Verbindungsschläuchen zu den Seitenventilen, 
Anschlussschläuche zu den Seitenventilen bauseits

MATERIAL Messing 
Brass

4-hole deck mounted bath mixer, with diverter 
and pull-up handshower, with diverter and pull-up 
 handshower, flex hoses between deck-valve and 
angle valve not inlcuded

350 2400 BG
BRUSHED GOLD

1.364,80 €

350 2400 S
MATT BLACK

1.287,50 €

350 2400
CHROME

978,50 €

350 2400 BC
BRUSHED COPPER

1.364,80 € 
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350 2103 3

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

Ø 168 mm Fertigmontageset für Wanne/Brause-    
Einhebel mischer mit Umsteller, mit Abdeckplatte,  
(Einbaukörper 010 2110 3 separat bestellen)

MATERIAL Messing 
Brass

Finish set for single lever bath/shower mixer  
with diverter, with cover plate,  
(concealed set 010 2110 3 order separately)

UNTERPUTZ
ARMATUR
CONCEALED   
FAUCET

350 2103 3 BG
BRUSHED GOLD

597,40 €

350 2103 3 S
MATT BLACK

556,20 €

350 2103 3
CHROME

360,50 €

350 2103 3 BC
BRUSHED COPPER

597,40 € 

010 2110 3
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010 2110 3
215,30 €

Unterputz Einbaukörper ½" 
mit wasserdichtem Einbaukasten,  
mit Keramikkartusche, mit Kerdi 
 Dichtmanschette, mit Schallschutzmatte 

Concealed set ½"
with water-tight concealed box, with ceramic 
cartridge, with Kerdi membrane, with noise 
absorbing mat



350 350
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350 4133 3

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

Ø 210 mm Fertigmontageset für Unterputzthermostat,  
mit 2-Wege-Umsteller, mit Abdeckplatte,  
(Einbaukörper 010 4140 3 separat bestellen)

MATERIAL Messing 
Brass

Finish set for concealed thermostatic mixer,  
with 2 way diverter, with cover plate,  
(concealed set 010 4140 3 order separately)

UNTERPUTZ
ARMATUR
CONCEALED   
FAUCET

350 4133 3 BG
BRUSHED GOLD

875,50 €

350 4133 3 S
MATT BLACK

844,60 €

350 4133 3
CHROME

494,40 €

350 4133 3 BC
BRUSHED COPPER

875,50 € 
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484,10 €

Unterputz Einbaukörper ½"
Temperatur- und Mengenregulierung mit 
 wasserdichtem Einbaukasten, mit Kerdi 
Dichtmanschette, mit Schallschutzmatte,  
eigensicher gegen Rückfließen  

Concealed set ½"
temperature and volume control with 
 water-tight concealed box, with waterproof 
 kerdi membrane, with noise absorbing mat, 
intrinsically safe against backflow



350 350
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KOPFBRAUSE
SHOWERHEAD 

350 1580

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

Ø 225 mm Kopfbrausenset 
inkl. Brausearm Deckenmontage, mit Easy Clean

MATERIAL Messing 
Brass

Overhead shower set 
incl. shower arm ceiling mounted, with Easy Clean

350 1580 BG
BRUSHED GOLD

566,50 €

350 1580 S
MATT BLACK

540,80 €

350 1580
CHROME

391,40 €

350 1580 BC
BRUSHED COPPER

566,50 €



350 350

4140

KOPFBRAUSE 
HEAD SHOWER

350 1680

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

Ø 226,5 mm Kopfbrausenset
inkl. Brausearm Wandmontage, mit Easy Clean

MATERIAL Messing 
Brass

Head Shower Set
with shower arm wall mounted, with Easy Clean

350 1680
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18 350 1680 BG
BRUSHED GOLD

669,50 €

350 1680 S
MATT BLACK

618,00 €

350 1680
CHROME

463,50 €

350 1680 BC
BRUSHED COPPER

669,50 €
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DUSCHSYSTEM
SHOWER SET

350 2721

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

Ø 225 mm Duschsystem komplett mit Thermostatarmatur,  
mit Regenbrause und Handbrause, mit Wandhalter

MATERIAL Messing 
Brass

Shower set complete with thermostatic shower 
mixer, with rain shower and handshower,  
with wall bracket

350 2721 BG
BRUSHED GOLD

2.575,00 €

350 2721 S
MATT BLACK

2.451,40 €

350 2721
CHROME

1.751,00 €

350 2721 BC
BRUSHED COPPER

2.575,00 € 
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BRAUSE 
GARNITUR
SHOWER SET

350 1600

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

Ø 83,5 mm Brausegarnitur mit Handbrause,  
mit Brausestange 600mm, mit Kunststoff-
brauseschlauch 1500 mm, mit Easy Clean

MATERIAL Messing 
Brass

Shower set with hand shower,  
with slide rail 600mm, with plastic shower  
hose 1500 mm, with Easy - Clean

350 1600 BG
BRUSHED GOLD

669,50 €

350 1600 S
MATT BLACK

648,90 €

350 1600
CHROME

463,50 €

350 1600 BC
BRUSHED COPPER

669,50 € 
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350 1626

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

Ø 83,5 mm Handbrausegarnitur mit Wandhalter,  
mit Kunststoffbrauseschlauch 1500 mm

MATERIAL Messing 
Brass

Hand shower set with wall bracket,  
with flexible plastic hose 1500 mm

BRAUSE 
GARNITUR
SHOWER SET

350 1626 BG
BRUSHED GOLD

266,80 €

350 1626 S
MATT BLACK

257,50 €

350 1626
CHROME

184,40 €

350 1626 BC
BRUSHED COPPER

266,80 € 



350 350
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350 1660
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BRAUSE 
ANSCHLUSS 
BOGEN
WALL MOUNTED 
ELBOW OUTLET

350 1660

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

Ø 55 mm Brauseanschlussbogen ½"

MATERIAL Messing 
Brass

Wall mounted elbow outlet ½"

350 1660 BG
BRUSHED GOLD

149,40 €

350 1660 S
MATT BLACK

139,10 €

350 1660
CHROME

102,00 €

350 1660 BC
BRUSHED COPPER

149,40 €
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Diese Badaccessoires vereinen Funktion und 
 Exklusivität in einem einzigartigen Design. Mit 
auffälligen Details, klaren Linien und edlen  
Ober flächen setzen sie extravagante Akzente, die 
jedes Bad zu  etwas Besonderem machen. Ob  
markante  Ablage, stil volle Halterung oder elegan-
te Bürsten garnitur  – die hochwertigen Materialien 
und die  präzise Verarbeitung unterstreichen den  
anspruchsvollen  Charakter  dieser Accessoires. 
Sie sind nicht nur  funktional, sondern auch ein  
Statement für  individuelles, design orientiertes  
Wohnen.

These bathroom accessories combine  functionality 
and exclusivity in a unique design. With striking 
 details, clean lines, and premium finishes, they 
 create bold accents that make any bathroom truly 
special. Whether it‘s a distinctive shelf, stylish  holder, 
or elegant brush set, the high-quality materials and 
precise craftsmanship highlight the sophisticated 
character of these accessories. They are not only 
practical but also a statement for individual, design-
oriented living.

STRIKING
UNIQUE

BOLD



550 550
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50
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HANDTUCH 
HAKEN
TOWEL HOOK

550 2400

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

Ø 50 mm Handtuchhaken

MATERIAL Messing 
Brass

Towel hook

550 2400 BG
BRUSHED GOLD

128,80 €

550 2400 S
MATT BLACK

113,30 €

550 2400
CHROME

82,40 €

550 2400 BC
BRUSHED COPPER

128,80 €



550 550
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BADETUCH 
HALTER
TOWEL HOLDER

550 2600

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

600 mm Badetuchhalter

MATERIAL Messing 
Brass

Towel holder

550 2600 BG
BRUSHED GOLD

190,60 €

550 2600 S
MATT BLACK

170,00 € 

550 2600
CHROME

128,80 €

550 2600 BG
BRUSHED GOLD

190,60 €

550 2600 BC
BRUSHED COPPER

190,60 €
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550 2800

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

160 mm Papierhalter
ohne Deckel

MATERIAL Messing 
Brass

Toilet roll holder
without lid

PAPIERHALTER
TOILET ROLL 
HOLDER

550 2800 BG
BRUSHED GOLD

164,80 €

550 2800 S
MATT BLACK

144,20 €

550 2800
CHROME

102,00 €  

550 2800 BC
BRUSHED COPPER

164,80 €
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550 2820

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

170 mm x 100 mm Papierhalter
ohne Deckel mit Ablage

MATERIAL Messing 
Brass

Toilet roll holder
without lid with shelf

PAPIERHALTER
TOILET ROLL 
HOLDER

550 2820 BG
BRUSHED GOLD

206,00 €

550 2820 S
MATT BLACK

185,40 €

550 2820
CHROME

133,90 €

550 2820 BC
BRUSHED COPPER

206,00 €



550 550
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BÜRSTEN-
GARNITUR
TOILET 
BRUSH SET

550 2900

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

Ø 115 mm, 380 mm Bürstengarnitur

MATERIAL Messing 
Brass

Toilet brush set

550 2900 BG
BRUSHED GOLD

216,30 €

550 2900 S
MATT BLACK

195,70 €

550 2900
CHROME

144,20 €

550 2900 BC
BRUSHED COPPER

216,30 €
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100 1691
Ablaufgarnitur mit Druckverschluss
für Waschbecken ohne Überlauf

Waste with „push-down“
for basins without overflow

Chrome 100 1691  72,10 Euro
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100 1693
Schaftventil 1 ¼"
für Waschbecken ohne Überlauf

Shaft valve 1 ¼"
for basins without overflow

Chrome 100 1693  67,00 Euro

Matt Black 100 1693 S  97,90 Euro

Brushed Gold 100 1693 BG 108,20 Euro

Brushed Copper 100 1693 BC 108,20 Euro

WASCHTISCHZUBEHÖR
WASHBASIN ACCESSOIRES
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100 1692
Ablaufgarnitur mit Druckverschluss
für Waschbecken mit Überlauf

Waste with „push-down“
for basins with overflow

Chrome 100 1692  72,10 Euro

Matt Black 100 1692 S  102,00 Euro

Brushed Gold 100 1692 BG 112,30 Euro

Brushed Copper 100 1692 BC  112,30 Euro

100 1640
Eckventil ½" 
mit ⅜" Anschluss für Flexschlauch

Angle Valve ½"
with ⅜" connection for flexible hose

Chrome 100 1640  36,10 Euro

Matt Black 100 1640 S  56,70 Euro

Brushed Gold 100 1640 BG 67,00 Euro

Brushed Copper 100 1640 BC 67,00 Euro

100 1640

ø50

70

70

8

G1/2"  

120 1640

20
58

48x48

24

G½"

120 1640
Eckventil ½" 
mit ⅜" Anschluss für Flexschlauch

Angle Valve ½"
with ⅜" connection for flexible hose

Chrome 120 1640    72,10 Euro

Matt Black 120 1640 S  108,20 Euro

100 1696
Design-Siphon
Design siphon

Chrome 100 1696  118,50 Euro

Matt Black 100 1696 S  205,00 Euro

Brushed Gold 100 1696 BG 247,20 Euro

Brushed Copper 100 1696 BC 247,20 Euro

100 1696

G1¼"

60-110

79

105
330-380

ø60ø32

120 1696

75~180

65
325-350

60x60

G1¼"

ø32120 1696
Design-Siphon
Design siphon

Chrome 120 1696  153,50 Euro

Matt Black 120 1696 S  298,70 Euro
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Unsere allgemeinen Geschäftsbedingungen (AGB) gelten für alle Kaufverträge, die wir als Verkäufer mit Unternehmern, juristischen Personen des öffentlichen Rechts und öffentlich-rechtlichen 
Sondervermögen schließen. Sie gelten nicht im Verhältnis zu Verbrauchern. Soweit diese AGB nichts anderes bestimmen, gelten für alle Verträge die gesetzlichen Bestimmungen. Abweichungen 
von diesen AGB bedürfen unserer ausdrücklichen schriftlichen Anerkennung. Dies gilt insbesondere für die Geltung von Allgemeinen Geschäftsbedingungen des Kunden. Für den Vertrag gelten 
ausschließlich unsere AGB, andere Bedingungen werden nicht Vertragsinhalt, auch wenn wir ihnen nicht ausdrücklich widersprechen.
§ 1 Vertragsschluss
Unsere Angebote sind freibleibend. Bestellungen sind für uns nur verbindlich, soweit wir sie schriftlich bestätigen oder ihnen durch Übersendung der Ware nachkommen. Mündliche Nebenabreden 
sind für uns nur verbindlich, soweit wir sie schriftlich bestätigen.
§ 2 Vertragsinhalt und Lieferumfang
1.  Für den Umfang der Lieferung ist unsere Auftragsbestätigung oder ein etwaig individuell ausgehandelter Vertrag maßgebend. Die Art der Versendung bleibt uns vorbehalten, es sei denn, dass 

eine bestimmte Versandart vereinbart ist. Hierbei sind wir berechtigt, solche Leistungen gemäß unserer Preisregelung in §6 Ziff.4 abzurechnen. 
2.  Wir behalten uns vor, Änderungen in der Ausführung des Leistungsgegenstands durchzuführen, soweit Leistungsdaten des Vertragsgegenstands im Ganzen dadurch nicht wesentlich verändert 

werden und dies dem Kunden zumutbar ist. Von wesentlichen Änderungen der Ausführung von Lieferungen werden wir den Kunden vorab informieren.
§ 3 Zahlungsbedingungen
1.  Soweit nichts anderes vereinbart, verstehen sich unsere Preise in EURO, jedoch ausschließlich der jeweils gesetzlichen Umsatzsteuer. Die Verpackung wird Eigentum des Kunden. Die jeweils ge-

setzliche Umsatzsteuer und die Kosten einer unter Umständen vom Kunden gesondert gewünschten Transportversicherung berechnen wir zuzüglich. Bei Export trägt die Transportkosten, etwaige 
Zölle, Gebühren, Steuern und sonstige öffentliche Abgaben ebenfalls der Kunde. Auch anfallende Kosten der Montage oder Aufstellung hat der Kunde selbst zu tragen. 

2.  Unsere Rechnungen sind innerhalb von 10 Tagen ab Rechnungsdatum ohne Abzug zur Zahlung fällig soweit nichts anderes vereinbart ist. Ein Anspruch auf Skonto besteht nicht. Wechselzahlun-
gen werden nicht akzeptiert.

§ 4 Vermögensverschlechterung
Tritt nach Abschluss des Vertrages eine wesentliche Verschlechterung in den Vermögensverhältnissen des Kunden ein, so sind wir berechtigt, vor Ausführung unserer Lieferungen oder Leistungen 
angemessene Sicherheit oder Vorkasse zu verlangen. Kommt der Kunde diesem Begehren nicht rechtzeitig nach, sind wir berechtigt, vom Vertrag zurückzutreten, dem Kunden stehen keine Scha-
densersatzansprüche zu. Wird nach Vertragsschluss erkennbar, dass unser Zahlungsanspruch durch mangelnde Leistungsfähigkeit des Kunden gefährdet wird, so können wir die Leistung verweigern 
und dem Kunden eine angemessene Frist bestimmen, in welcher er Zug um Zug gegen Lieferung zu zahlen oder Sicherheit zu leisten hat. Bei Weigerung des Kunden oder erfolglosem Fristablauf 
sind wir berechtigt, vom Vertrag zurückzutreten und/oder Schadensersatz zu verlangen. Wir sind dann auch berechtigt, noch ausstehende Lieferungen nur gegen Vorauszahlungen auszuführen.
§ 5 Aufrechnungsverbot
Die Aufrechnung des Kunden mit Gegenforderungen ist nicht zulässig, es sei denn, die Gegenforderung ist unbestritten oder rechtskräftig festgestellt.
§ 6 Liefermodalitäten
1.  Termine und Fristen sind unverbindlich, solange nicht ausdrücklich schriftlich etwas anderes vereinbart wird. Haben wir die Lieferzeit in der Auftragsbestätigung ausdrücklich als verbindlich zu-

gesagt, so beginnt die Lieferfrist erst nach Klärung aller Einzelheiten für die Ausführung des Auftrags. 
2.  Im Falle der Nichteinhaltung einer Frist aus Gründen, die wir nicht zu vertreten haben, verlängert sich die Frist angemessen. Dies gilt insbesondere im Falle von Arbeitskämpfen und in Fällen 

höherer Gewalt in unserem Betrieb oder im Betrieb eines Zulieferanten oder Verspätungen bei Speditionen. Wir werden dem Kunden den Beginn und das Ende derartiger Umstände baldmög-
lichst mitteilen. 

3.   Wir sind zu Teillieferungen und Teilleistungen berechtigt. 
4.  Lieferungen und Leistungen erfolgen, wenn nicht ausdrücklich schriftlich etwas anderes vereinbart ist, innerhalb Deutschlands ab 500 Euro Netto-Rechnungswarenwert (nach Rabatten, exklusive 

Mehrwertsteuer) frei Haus Lieferanschrift Kunde, für Export ab Lager. Für Lieferungen innerhalb Deutschlands unter 500 Euro Netto-Rechnungswarenwert entsteht eine Auftragspauschale in 
Höhe von 6,90 Euro zzgl. MwSt. je Auftrag.

§ 7 Verzug
1.  Kommen wir in Verzug mit unserer Leistung, so ist der dem Kunden zustehende Schadenersatzanspruch als Folge der uns zurechenbaren und von uns zu vertretenen Pflichtverletzung auf maximal 

2 % des Nettokaufpreises beschränkt. Dies gilt nicht, soweit der Verzug auf Vorsatz oder grobem Verschulden, insbesondere einer grob fahrlässigen Pflichtverletzung Steinbergs oder auf einer 
vorsätzlichen oder grob fahrlässigen Pflichtverletzung eines gesetzlichen Vertreters oder Erfüllungsgehilfen Steinbergs beruht. 

2.  Kommt der Kunde in Annahmeverzug oder verletzt er schuldhaft sonstige Mitwirkungspflichten, so sind wir berechtigt, den uns insoweit entstehenden Schaden, einschließlich etwaiger Mehrauf-
wendungen ersetzt zu verlangen. Weitergehende Ansprüche bleiben vorbehalten.

§ 8 Rücksendungen
Von uns vertragsgemäß gelieferte Ware wird grundsätzlich nicht zurückgenommen. Erklären wir uns nach vorheriger schriftlicher Vereinbarung im Einzelfall hierzu bereit, wird eine Bearbeitungsge-
bühr von mindestens 25% des Warenwertes zuzüglich MwSt. erhoben. Notwendige Aufarbeitungskosten werden separat berechnet. Die Transport-Gefahr und die Transportkosten trägt der Kunde.
§ 9 Eigentumsvorbehalt
1.  Wir behalten uns bis zur vollständigen Bezahlung des Kaufpreises einschließlich der für etwaige Nebenleistungen vereinbarten Entgelte das Eigentum an dem Liefergegenstand vor. Die Liefer-

gegenstände bleiben darüber hinaus unser Eigentum bis zur Erfüllung sämtlicher Ansprüche aus der jeweiligen Geschäftsverbindung gleichgültig aus welchem Rechtsgrund, einschließlich Ver-
zugszinsen und Rechtsverfolgungskosten. 

2.  Jede Be- oder Verarbeitung der Vorbehaltsware erfolgt für uns. Bei Einbau in fremde Waren durch den Kunden werden wir Miteigentümer der neu entstandenen Produkte im Verhältnis des 
Wertes der Vorbehaltsware zu den mit verwendeten fremden Waren. Die so entstandenen Produkte gelten ebenfalls als Vorbehaltsware von uns. 

3.  Der Kunde tritt vorab aus Gründen der Sicherung alle ihm aus der Weiterveräußerung der Vorbehaltsware zustehenden Forderungen mit Nebenrechten in Höhe des Wertes der Vorbehaltsware 
an uns ab. Solange der Kunde seinen Zahlungsverpflichtungen ordnungsgemäß nachkommt, ist er ermächtigt und verpflichtet, die abgetretenen Forderungen einzuziehen. Kommt der Kunde in 
Zahlungsverzug, sind wir jederzeit berechtigt, die Einzugsermächtigung zu widerrufen und den Abnehmern des Kunden die Abtretung anzuzeigen sowie die Vorbehaltsware zurückzunehmen oder 
gegebenenfalls die Abtretung der Herausgabeansprüche des Kunden gegen Dritte zu verlangen. Der Kunde ist verpflichtet, die Abtretung offen zu legen und uns die erforderlichen Auskünfte und 
Unterlagen unverzüglich auszuhändigen. Wir sind berechtigt, im Falle des Zahlungsverzugs oder im Falle des Antrags des lnsolvenzverfahrens über das Vermögen des Kunden die gelieferte Ware 
sofort wieder in Besitz zu nehmen. In der Zurücknahme oder Verpfändung der Vorbehaltsware durch uns liegt kein Rücktritt vom Vertrag. Die uns durch die Zurücknahme entstehenden Transport 
und sonstigen Kosten gehen zu Lasten des Kunden.

§ 10 Gewährleistung
Wir gewährleisten, dass die von uns gelieferten Waren der vereinbarten Beschaffenheit und in Ermangelung einer solchen Vereinbarung der üblichen Beschaffenheit entsprechen. Für Mängel des 
Liefergegenstandes haften wir wie folgt: 
1.  Wir verpflichten uns, nach unserer Wahl Mängel des Liefergegenstandes entweder durch Nachbesserung oder Ersatzlieferung zu beheben. Hat der Kunde nach einer ersten Aufforderung ergeb-

nislos eine weitere Nachfrist gesetzt oder schlagen zwei Nachbesserungsversuche oder zwei Ersatzlieferungen fehl, kann der Kunde vom Vertrag zurücktreten, sofern die übrigen gesetzlichen 
Voraussetzungen vorliegen und die Rechte aus § 437 Ziff. 2+3 BGB geltend machen. 

2. Die Feststellung von Mängeln ist uns unverzüglich schriftlich zu melden. Die gesetzlichen Untersuchungs- und Rügepflichten bleiben unberührt. 
3.  Die Gewährleistung wird nur bei fachgerechter Montage durch einen Sanitärinstallations-Fachbetrieb gewährt. Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind Verschleißteile (z.B. Kartuschen, 

Ventiloberteile, Umsteller, Luftsprudler) sowie Schäden durch nicht fachgerechte Montage, unsachgemäße Behandlung und Pflege. 
4. Die Verjährungsfrist für Mängelansprüche beträgt zwei Jahre. Sie beginnt mit der Lieferung des Vertragsgegenstandes.
§ 11 Haftungsausschluss
Jegliche auf Schadensersatz gerichtete Haftung gleich welcher Art und gleichgültig aus welchem Grunde ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht, wenn uns, unserem gesetzlichen Vertreter oder einem 
Erfüllungsgehilfen Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit zur Last fällt oder wenn wir aufgrund von Bestimmungen des Produkthaftungsgesetzes für Personen- oder Sachschäden haften, die bei der 
Nutzung des Liefergegenstandes eingetreten sind. Eine weitere Ausnahme besteht bei Verletzungen von Leben, Körper, Gesundheit. Der Haftungsausschluss gilt ferner nicht, wenn der eingetretene 
Schaden auf der Verletzung einer wesentlichen Vertragspflicht (Kardinalpflicht) beruht. Eine Kardinalpflicht ist eine solche grundlegende und wesentliche Vertragsverpflichtung, deren Erfüllung 
das Erreichen des vom Kunden mit Abschluss des Vertrags verfolgten Zwecks überhaupt erst ermöglicht und auf deren Erfüllung der Kunde vertraut hat und vertrauen durfte. Haften wir wegen der 
Verletzung einer Kardinalpflicht, so ist die Haftung beschränkt auf den typischerweise vorhersehbaren Schaden.
§ 12 Gefahrenübergang
1.  Die Gefahr des zufälligen Unterganges und der zufälligen Verschlechterung der Ware geht - auch bei Teillieferungen - spätestens mit deren Übergabe an den Käufer, den Spediteur, den Fracht-

führer oder die sonst zur Ausführung der Versendung bestimmten Person oder Anstalt auf den Käufer über. 
2. Verzögert sich die Lieferung oder Leistung infolge von Umständen, die der Kunde zu vertreten hat, so geht die Gefahr mit Meldung der Versandbereitschaft auf den Kunden über.
§ 13 Sonstiges
1.  Erfüllungs- und Zahlungsort ist unser Hauptsitz. Gerichtsstand ist Düsseldorf. Wir sind berechtigt, den Kunden an dessen Hauptsitz zu verklagen. 
2.  Für diese AGB und alle Rechtsbeziehungen zwischen uns und dem Kunden gilt das Recht der Bundesrepublik Deutschland unter Ausschluss aller internationalen und supranationalen (Vertrags-) 

Rechtsordnungen, insbesondere des UN-Kaufrechts. 
3.  Änderungen oder Ergänzungen des Vertrags einschließlich dieser AGB bedürfen der Schriftform. Dies gilt auch für eine Änderung oder Ergänzung dieser Bestimmung. 
4.  Sollten einzelne Bestimmungen dieser AGB unwirksam sein oder werden, so bleibt die Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen hiervon unberührt. Die Vertragsparteien sind in diesem Falle ver-

pflichtet, an der Schaffung von Bestimmungen mitzuwirken, durch die ein der unwirksamen Bestimmung wirtschaftlich möglichst nahekommendes Ergebnis rechtswirksam erzielt wird.

Allgemeine Geschäftsbedingungen der Steinberg GmbH

These Terms and Conditions shall apply to all Sales Agreements STEINBERG GmbH (hereinafter referred to as Seller) enters into with entrepreneurs, public entities and corporate bodies under public 
law (hereinafter referred to as Customer). They shall not be applicable to end-user retail purchases. Where not otherwise provided herein, all Sales Agreements hereunder (hereinafter referred to as 
Contract) are subject to applicable laws. These Terms and Conditions may not be altered or modified unless specifically confirmed by Seller in writing. This shall in particular refer to the application 
of Customer‘s terms and conditions. To any Contract Seller‘s Terms and Conditions shall exclusively apply, other terms and conditions shall not become part of Contract, irrespective of whether 
Seller has entered an explicit objection.
1) Conclusion of Contract
Seller‘s offers are non-binding. Orders shall be deemed binding exclusively if confirmed in writing or if served by delivery of goods. Verbal side agreements shall be deemed binding only when 
confirmed in writing.
2) Subject Matter of Contract and Delivery Extent
1.  For the Extent of Delivery, Seller‘s order confirmation or an individually negotiated contract, if any, shall be decisive. Seller may decide upon the mode of shipping, unless a particular mode of 

shipping has been agreed upon. Seller shall have the right to charge such services upon the price terms under Section 6 Paragraph 4). 2. Seller reserves the right to modify the object of Contract, 
insofar as the performance thereof is not substantially altered and the modification is reasonable. In the case of substantial modifications Seller shall notify Customer in advance. 

3) Terms of Payment
1.  Unless specified otherwise, Seller‘s prices are in Euro exclusive of the respectively applicable Value Added Tax. The packing shall become Customer‘s property. The respectively applicable VAT 

and the costs of, if desired, cargo insurance shall be charged in addition. Shipping costs, tariffs, charges, taxes and other public dues shall be paid by Customer. Installation costs shall also be due 
to Customer. 

2.  Invoices are payable within 10 days from date of invoice without deduction unless otherwise agreed upon. There shall be no entitlement for discounts. Payments by bill of exchange shall not 
be accepted.

4) Impairment of Ability
In the event that, after conclusion of Contract, Customer suffers a substantial impairment of ability Seller shall have the right to require adequate securities or advance payment prior to effecting 
Seller‘s delivery or service. If Customer fails to meet such requirement in due course Seller shall have the right to recede from Contract without involving Customer‘s right for compensation. In the 
event that, after conclusion of Contract, payment is realized to be at risk by Customer‘s inferior ability, Seller shall have the right to withhold delivery or service and set forth an applicable term for 
concurrent payment or producing securities upon delivery. In the case of Customer‘s refusal or elapse of term hereunder Seller shall have the right to recede from Contract and/or claim compen-
sation. If so, Seller shall also have the right to perform due deliveries against prepayment.
5) Set-off Restriction
Customer shall not be entitled to set-off cross claims against Seller‘s demands unless the cross claim is uncontradicted or legally valid.
6) Delivery Conditions
1.  Delivery Dates and Periods shall be deemed non-binding unless specifically agreed upon in writing. If the delivery period is specified within Seller‘s Confirmation of Order, such period shall com-

mence after all details for serving the order have been clarified. 
2.  In the event that Seller is not able to comply with the period of delivery for reasons outside Seller‘s responsibility, the period of delivery shall be adequately extended. This shall specifically apply 

to events of industrial action, events of force majeure within Seller‘s premises or the premises of external suppliers, or delays with forwarding agencies. Seller shall notify Customer as early as 
possible of commencement and termination of such event. 

3. Seller shall be entitled to partial deliveries and partial services. 
4.  Deliveries and services, unless specifically agreed upon in writing, shall be, within Germany, free Customer‘s address upon ex warehouse from 500 Euro net invoice amount (after discounts, 

exclusive of VAT). Deliveries within Germany under 500 Euro net invoice amount will be subject to a flat charge of 6,90 Euro plus VAT per order.
7) Delay
1.  In the case of delay with respect to Seller’s service, Customer‘s compensation for such breach that is accountable to Seller, and that Seller has to take responsibility for, shall not exceed 2 % of 

the net purchase price. This shall however not apply if the delay is due to malice or gross faults, specifically gross negligence on the part of Seller or its legal representative or subcontractor. 
2.  In the case of delay with respect to reception by Customer, or in the case of non-accidental breach of other cooperation duties by Customer, Seller shall be entitled to charge compensation for 

damages arising therefrom inclusive of, if involved, additional costs and irrespective of further remedies.
8) Returns
Goods that have been delivered as agreed upon are exempt from return. In the event that Seller accepts such return by way of exception, Seller will charge 20 % of the purchase price plus VAT for 
handling. Refurbishing, if necessary, will be charged separately. Reshipping will be effected at Customer‘s risk and expense.
9) Retention of Title
1.  Title to the Goods shall remain vested in Seller until full payment of the purchase price plus charges for, if any, additional services. Title to the Goods shall also remain vested in Seller until fulfill-

ment of all demands arising from the respective business relationship, irrespective of legal reason, inclusive of interest for delay and costs of litigation. 
2.  Any treatment and fashioning of the Goods hereunder shall be done on Seller‘s behalf. In the case of installation into third-party property Seller shall become co-owner of the resulting compo-

site product in proportion of the value of Seller‘s goods to third-party goods utilized for such composite. Any such composite product shall also be deemed subject to Seller‘s Retention of Title. 
3.  Customer shall, for reason of security, assign to Seller in advance all claims including joint rights he may be entitled to from reselling of the Goods hereunder, to the full replacement value. As long 

as Customer duly meets his obligations with respect to payment he shall be authorized and be obligated to collect such assigned claims. In the case of delayed payment Seller shall be entitled 
at any time to withdraw Customer‘s direct debit mandate and to notify Customer‘s buyers of the assignment hereunder, and to repossess the Goods or, if applicable, to demand assignment of 
Customer‘s right of repossession towards third parties. Customer shall disclose such assignment and immediately provide Seller with all necessary information and documents. In the case of 
delayed payment or in the event that insolvency proceedings over Customer‘s assets have been applied for, Seller shall be entitled to immediately repossess the Goods hereunder. Repossession 
or attachment effected by Seller shall not constitute withdrawal from Contract. Transportation costs or other costs involved in repossession shall be paid by Customer.

10) Warranty
Seller guarantees and warrants that the Goods hereunder are of the texture agreed upon, or in the case of default of such agreement, of standard texture. Seller shall be liable for defects as follows: 
1.  Seller shall undertake to cure defects at Seller‘s own option by rework or replacement. In the event that Customer has, after first notice, inconclusively set forth a further grace period, or in the 

event that two attempts at reworking or one replacement delivery fail, Customer shall have the right to withdraw from Contract provided that the remaining legal conditions are fulfilled, and to 
enforce his rights according to the German Civil Code (BGB) Section 437 Paragraphs 2) and 3). 

2.  Detection of default shall be immediately reported to Seller in writing. Legal obligations of investigation and reproof shall not be affected. 
3.  Warranty is given only if installation of the Goods has been performed professionally by a specialized sanitary installation business. Warranty shall not apply to wearing parts (such as cartridges, 

head parts, diverters, aerators) and to damage due to incorrect installation or inappropriate use or care. 
4. Claims for defects shall be limited to two years from the date of delivery.
11) Exclusion of Liability
Any and all liability involving compensation, irrespective of reason, shall be excluded. This shall however not apply if intent or gross negligence can be hold against Seller or his legal representative, 
or if Seller becomes liable under product liability law for personal or material damage arising from appropriate usage of the Goods. Exclusion of liability shall also not apply in the case of loss of life, 
injury or physical harm. Exclusion of liability shall also not apply in the case of breach of essential contractual duties (paramount duties). Paramount duties hereunder shall be defined as contractual 
duties the execution of which is the condition for effecting the purpose Customer pursues with the conclusion of Contract, and the execution of which Customer has confided in and is justified to 
confide in. In the event that Seller is liable upon breach of a paramount duty hereunder, liability shall be limited to the typically predictable damage. 
12) Passing of Risks
1.  The risk of accidental loss or accidental impairment of the Goods shall pass over to Customer, at the latest upon the instant of receipt by purchaser, shipping agent, haulage contractor or other 

third-party carrier. This shall also apply to partial deliveries.
2. In the event that delivery is delayed for reasons within Customer‘s responsibility, the risk shall pass over to Customer upon Seller‘s notice that the Goods are ready for shipment. 
13.) Miscellaneous
1.  Place of execution and payment shall be Seller‘s registered office. Any and all disputes arising from these Terms and Conditions shall be subject to the exclusive jurisdiction of the courts located 

in Duesseldorf, Germany. Seller shall be entitled to effect litigation at the place of Customer‘s registered office. 
2.  These Terms and Conditions and all legal relationships between Seller and Customer shall be exclusively construed according to the laws of the Federal Republic of Germany, exclusive of all inter-

national and supranational legal systems, and in particular exclusive of the UN Convention on Contracts for the International Sale of Goods (CISG). 
3. Any and all modifications or supplements to Contract inclusive of these Terms and Conditions shall be done in writing. This shall also apply to modifications or supplements to this article. 
4.  In the event that one or several provisions in these Terms and Conditions prove or become invalid, the validity of the remaining provisions shall not be affected. In this event the parties to the 

Contract shall be obligated to participate in setting forth provisions that, in legally effective form, provide for economic results as tantamount as possible to the invalid provisions.

Steinberg GmbH Terms and Conditions 
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